
PORCELAIN STONEWARE COLOURED IN BODY - RECTIFIED MONOCALIBER 
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA - RETTIFICATO MONOCALIBRO
GRÈS CÉRAME COLORÉ DANS LA MASSE - RECTIFIÉ MONO-CALIBRE / DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG - GESCHLIFFEN EINKALIBRIG 
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA - RECTIFICADO MONOCALIBRE / КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ОКРАШЕННЫЙ В МАССЕ - РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ

SILVER FIR
25x150 cm / 97/8"x59"

GREY TIMBER
25x150 cm / 97/8"x59"

GOLDEN OAK
25x150 cm / 97/8"x59"

BROWN CHESTNUT
25x150 cm / 97/8"x59"

Matt

25x150 cm / 97/8"x59" - 10 mm
22,5x90 cm / 87/8"x353/8" - 10 mm

15x90 cm / 57/8"x353/8" - 10 mm
60x60 cm / 235/8"x235/8" - 20 mm
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WHITE PINE
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

SILVER FIR
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

GREY TIMBER
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

GOLDEN OAK
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

BROWN CHESTNUT
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

DARK OAK
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

WHITE PINE
15x90 cm / 57/8"x353/8"

SILVER FIR
15x90 cm / 57/8"x353/8"

GREY TIMBER
15x90 cm / 57/8"x353/8"

GOLDEN OAK
15x90 cm / 57/8"x353/8"

BROWN CHESTNUT
15x90 cm / 57/8"x353/8"

DARK OAK
15x90 cm / 57/8"x353/8"

Matt Textured / Strutturato

WHITE PINE
STRUTTURATO
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

SILVER FIR
STRUTTURATO
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

GREY TIMBER
STRUTTURATO
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

GOLDEN OAK
STRUTTURATO
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

BROWN CHESTNUT
STRUTTURATO
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

DARK OAK
STRUTTURATO
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

WHITE PINE LASTRA 20mm
60x60 cm / 235/8"x235/8"

GREY TIMBER LASTRA 20mm
60x60 cm / 235/8"x235/8"

GOLDEN OAK LASTRA 20mm
60x60 cm / 235/8"x235/8"

BROWN CHESTNUT LASTRA 20mm
60x60 cm / 235/8"x235/8"

Manufactured with minimum 20% of pre-consumer recycled materials, in 22,5x90 and 15x90 sizes it can contribute to the awarding of 1 LEED credit. / Contiene oltre il 20% di materiale riciclato pre-consumer e può contribuire al 
raggiungimento di 1 credito LEED solo nei formati 22,5x90 e 15x90. / Contient plus de 20% de matière recyclée pre-consumer et il peut contribuer à obtenir 1 crédit LEED seulement dans les formats 22,5x90 et 15x90. / Enthält 20% 
pre-konsumer Recyclingmaterial welches, in Formaten 22,5x90 und 15x90, zur Erreichung von 1 LEED Punkt beitragen kann. / Contiene más del 20% de material reciclado pre-consumo y puede contribuir a conseguir 1 punto LEED 
sólo en los formatos 22,5x90 y 15x90. / Содержит не менее 20% рециклированного до потребления материала, что может способствовать накоплению 1 балла по стандарту LEED, только для форматов 22,5x90 и 15x90.

GREEN PROJECT - LEED

PORCELAIN STONEWARE COLOURED IN BODY - RECTIFIED MONOCALIBER 
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA - RETTIFICATO MONOCALIBRO
GRÈS CÉRAME COLORÉ DANS LA MASSE - RECTIFIÉ MONO-CALIBRE / DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG - GESCHLIFFEN EINKALIBRIG 
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA - RECTIFICADO MONOCALIBRE / КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ОКРАШЕННЫЙ В МАССЕ - РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ

25x150 cm / 97/8"x59" - 10 mm
22,5x90 cm / 87/8"x353/8" - 10 mm

15x90 cm / 57/8"x353/8" - 10 mm
60x60 cm / 235/8"x235/8" - 20 mm
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DECORS / DECORI

WHITE PINE
TATAMI
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

Tatami

SILVER FIR
TATAMI
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

GREY TIMBER
TATAMI
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

GOLDEN OAK
TATAMI
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

BROWN CHESTNUT
TATAMI
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

DARK OAK
TATAMI
22,5x90 cm / 87/8"x353/8"

WHITE PINE
TRECCIA
28x53 cm / 11"x207/8"

Treccia

SILVER FIR
TRECCIA
28x53 cm / 11"x207/8"

GREY TIMBER
TRECCIA
28x53 cm / 11"x207/8"

GOLDEN OAK
TRECCIA
28x53 cm / 11"x207/8"

BROWN CHESTNUT
TRECCIA
28x53 cm / 11"x207/8"

DARK OAK
TRECCIA
28x53 cm / 11"x207/8"

WHITE PINE
BRICK 3D
20x44 cm / 77/8"x173/8"

Brick 3D

SILVER FIR
BRICK 3D
20x44 cm / 77/8"x173/8"

GREY TIMBER
BRICK 3D
20x44 cm / 77/8"x173/8"

GOLDEN OAK
BRICK 3D
20x44 cm / 77/8"x173/8"

BROWN CHESTNUT
BRICK 3D
20x44 cm / 77/8"x173/8"

DARK OAK
BRICK 3D
20x44 cm / 77/8"x173/8"

WHITE PINE
MOSAICO 3D
35x35 cm / 133/4"x133/4"

Mosaico 3D

SILVER FIR
MOSAICO 3D
35x35 cm / 133/4"x133/4"

GREY TIMBER
MOSAICO 3D
35x35 cm / 133/4"x133/4"

GOLDEN OAK
MOSAICO 3D
35x35 cm / 133/4"x133/4"

BROWN CHESTNUT
MOSAICO 3D
35x35 cm / 133/4"x133/4"

DARK OAK
MOSAICO 3D
35x35 cm / 133/4"x133/4"

BOTTONE DECORATO
MIX 4
7,5x7,5 cm / 3"x3"

Bottone Decorato

PORCELAIN STONEWARE COLOURED IN BODY - RECTIFIED MONOCALIBER 
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA - RETTIFICATO MONOCALIBRO
GRÈS CÉRAME COLORÉ DANS LA MASSE - RECTIFIÉ MONO-CALIBRE / DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG - GESCHLIFFEN EINKALIBRIG 
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA - RECTIFICADO MONOCALIBRE / КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ОКРАШЕННЫЙ В МАССЕ - РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ
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FASCIA ELEGANCE
90x90 cm / 353/8"x353/8"

Rosone Elegance

LAYOUT

ROSONE ELEGANCE
90x90

BROWN CHESTNUT
ROSONE MINI ◆

45x45 cm / 173/4"x173/4"

Rosone Mini

LAYOUT

DECORS / DECORI

PORCELAIN STONEWARE COLOURED IN BODY - RECTIFIED MONOCALIBER 
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA - RETTIFICATO MONOCALIBRO
GRÈS CÉRAME COLORÉ DANS LA MASSE - RECTIFIÉ MONO-CALIBRE / DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG - GESCHLIFFEN EINKALIBRIG 
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA - RECTIFICADO MONOCALIBRE / КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ОКРАШЕННЫЙ В МАССЕ - РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ

◆  To be ordered in multiples of 4 
 Ordinabile in multipli di 4
 Peut être commandé en multiples de 4 
 Zum Bestellen als Vielfache von 4 
 Es posible efectuar pedidos en múltiplos de 4
 Заказываются в количестве кратном 4

ANGOLO ELEGANCE ◆

90x90 cm / 353/8"x353/8"
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COLOUR-SHADING / STONALIZZAZIONE LAYING PATTERNS / SCHEMI DI POSA

For multi-size modular installation patterns, Atlas Concorde recommends 2-3 mm grout lines / Per la posa multiformato modulare Atlas Concorde consiglia una fuga di 2-3 mm / En cas de pose complexe de composition multiformats, Atlas Concorde conseille de 
laisser un joint de 2-3 mm / Für eine modulare Verlegung im Multiformat empfi ehlt Atlas Concorde eine Fuge von 2-3 mm / Para la colocación multiformato modular Atlas Concorde aconseja una junta de 2-3 mm / Для модульной мультиформатной укладки 
Atlas Concorde рекомендует шов шириной в 2-3 мм.

01 7,5x7,5 cm | 0,7% 02

03 7,5x7,5 cm | 2,7% 04 22,5x90 cm | 58,4% 

22,5x90 cm | 99,3% 7,5x7,5 cm | 2% 15x90 cm | 98% 

15x90 cm | 97,3% 7,5x7,5 cm | 2,7% 15x90 cm | 38,9% 

2 mm grout lines / fuga di 2 mm 2 mm grout lines / fuga di 2 mm

V2
Silver Fir, Grey Timber,
White Pine, Dark Oak

V1 V2 V3 V4
Light 
Leggera
Léger
Leichte
Ligera
Лёгкое

Moderate
Moderata
Moyen
Mittlere
Moderada
Умеренное

High 
Alta
Haut
Kräftigere
Alta
Высокое

Random
Random
Casuel
Zufällige 
Random 
Произвольное

V3
Brown Chestnut, Golden Oak

SILVER FIR

GOLDEN OAK

WHITE PINE

V2

V3

V2

GREY TIMBER

DARK OAK

BROWN CHESTNUT

V2

V2

V3
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LAYING PATTERNS / SCHEMI DI POSA

For multi-size modular installation patterns, Atlas Concorde recommends 2-3 mm grout lines / Per la posa multiformato modulare Atlas Concorde consiglia una fuga di 2-3 mm / En cas de pose complexe de composition multiformats, Atlas Concorde conseille de 
laisser un joint de 2-3 mm / Für eine modulare Verlegung im Multiformat empfi ehlt Atlas Concorde eine Fuge von 2-3 mm / Para la colocación multiformato modular Atlas Concorde aconseja una junta de 2-3 mm / Для модульной мультиформатной укладки 
Atlas Concorde рекомендует шов шириной в 2-3 мм.

09 15x90 cm | 100% 10 22,5x90 cm | 100% 

11 22,5x90 cm | 100% 12 15x90 cm | 100% 

2 mm grout lines / fuga di 2 mm

2 mm grout lines / fuga di 2 mm 2 mm grout lines / fuga di 2 mm

For multi-size modular installation patterns, Atlas Concorde recommends 2-3 mm grout lines / Per la posa multiformato modulare Atlas Concorde consiglia una fuga di 2-3 mm / En cas de pose complexe de composition multiformats, Atlas Concorde conseille de 
laisser un joint de 2-3 mm / Für eine modulare Verlegung im Multiformat empfi ehlt Atlas Concorde eine Fuge von 2-3 mm / Para la colocación multiformato modular Atlas Concorde aconseja una junta de 2-3 mm / Для модульной мультиформатной укладки 
Atlas Concorde рекомендует шов шириной в 2-3 мм.

05 22,5x90 cm | 100% 06 22,5x90 cm | 100% 

07 15x90 cm | 100% 08 22,5x90 cm | 100% 

2 mm grout lines / fuga di 2 mm

2 mm grout lines / fuga di 2 mm
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TRIM TILES / PEZZI SPECIALI

Thickness / Spessore 10 mm

OUTDOOR TRIM TILES

✓ These parts are supplied to order / I pezzi sono disponibili su ordinazione
 Les pièces sont disponibles sur commande / Die Teile sind auf Bestellung lieferbar
 Las piezas se hacen por encargo / Изготовляются на заказ

*  Available in all colours / Disponibile in tutti i colori 
 Disponible dans toutes les couleurs / In allen Faben Verfügbar 
 Disponibles en todos los colores / Имеются все цвета

INDOOR TRIM TILES 

Axi Battiscopa Sagomato Sx/Dx * ✓ 

7,2x30 cm / 27/8”x113/4”

Axi Scalino Angolare Dx * ✓  
22,5x22,5 cm / 87/8”x 87/8”

Axi Scalino * ✓ 

22,5x90 / 87/8”x353/8”

Axi Battiscopa * 
7,2x90 cm / 27/8”x353/8”

Axi Scalino Angolare Sx * ✓

22,5x22,5 cm / 87/8”x 87/8”

Axi 22,5x90 / 87/8”x353/8”

Axi 15x90 cm / 57/8”x353/8”

For information and details relating to codes, packaging and weight it is recommended to refer to the latest pricelist / Per le informazioni e i dati relativi a codici, imballaggi e pesi occorre sempre consultare l’ultimo listino aggiornato e in vigore / Pour toutes informations et renseignements concernant les codes, les emballages et les poids, il y a 
toujours lieu de consulter le dernier tarif en vigueur et mis à jour /  Für Informationen und Daten die den Code, die Verpackung und das Gewicht betreffen bitte die aktuellste Preisliste zugrunde legen / Para acceder a la información y a los datos relativos a códigos, embalajes y pesos hay que consultar siempre la última lista de precios actualizada 
y vigente / Для информации о кодах, упаковках и весе обращайтесь к последнему действующему прайс-листу.

Colours and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications / I colori e le caratteristiche estAxihe dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi / Les coloris et les caractéristiques esthétiques des références illustrées dans le catalogue sont donnés à 
titre purement indicatif / Die Farben und die ästhetischen Eigenschaften der in diesem Katalog abgebildeten Produkte sind als reine Richtwerte zu betrachten / Los colores y las características estéticas de los materiales ilustrados en el presente catálogo deben ser considerados como puramente indicativos / Цвета и эстетические 
характеристики описанных в настоящем каталоге материалов являются только ориентировочными. 

Atlas Concorde reserves the right to modify any product without notice and will not be liable for any direct or indirect damage resulting from such modifi cations / Atlas Concorde si riserva di modifi care i prodotti senza preavviso, declinando ogni responsabilità su eventuali danni diretti o indiretti derivanti da eventuali modifi che / Atlas Concorde se 
réserve le droit de modifi er ses produits sans préavis et décline toute responsabilité concernant les éventuels dommages directs ou indirects qui pourraient dériver de ces modifi cations / Atlas Concorde behält sich das Recht vor jederzeit und ohne vorherige Ankündigung, die Produkte zu verändern, und lehnt jede Haftung bei direkten oder indirekten 
Schäden ab, die von diesen Veränderungen herrühren / Atlas Concorde se reserva el derecho de modifi car los productos sin previo aviso, rechaza cualquier responsabilidad sobre eventuales daños directos o indirectos derivados de eventuales modifi caciones / Atlas Concorde оставляет за собой право изменять характеристики 
изделий без предварительного уведомления, отклоняя при этом любую ответственность за прямые или косвенные убытки, возникшие в результате изменений.

NOTES / NOTE

Axi Strutturato 
22,5x90 / 87/8”x353/8”

Axi Elemento L Strutturato * ✓
22,5x90 H. 4 cm / 87/8”x353/8” H. 15/8”

Thickness / Spessore 20 mm

Axi Round  
60x60 cm / 235/8”x235/8”

Axi Lineare 
30x60 cm / 113/4”x235/8”

Axi Round   
30x60 cm / 113/4”x235/8”

Axi Gocciolatoio 
30x60 cm / 113/4”x235/8”

Axi Gradino Lineare
30x60 cm / 113/4”x235/8”

Axi Gradino Round  
30x60 cm / 113/4”x235/8”

Axi Bordo Piscina
30x60 cm / 113/4”x235/8”

Axi Griglia
20x60 cm / 77/8”x235/8”

Axi Griglia
15x60 cm /57/8”x235/8”

Axi Elemento L
20x60 cm / 77/8”x235/8”

Axi Bordo L
20x15x60 cm / 77/8”x 57/8 ”x 235/8”

■   Available in all colours / Disponibile in tutti i colori / Disponible dans toutes les couleurs / In allen Faben Verfügbar / Disponibles en todos los colores / Имеются все цвета
■   For all LASTRA 20mm trims, right/left angular elements are available / Di tutti i pezzi speciali di LASTRA 20mm sono disponibili gli elementi angolari dx/sx / Parmi les pièces spéciales LASTRA 20mm, les éléments d'angle de droite et de gauche sont disponibles /
Alle Formteile von LASTRA 20mm sind mit entsprechenden Eckelementen rechts/links erhältlich / Todas las piezas especiales de LASTRA 20mm disponen de los elementos angulares der./izq. correspondientes. / Для всех специальных элементов LASTRA 
20mm имеются в наличии соответствующие правые/левые угловые элементы.

THANKS TO / SI RINGRAZIA: 
SCHLÜTER SYSTEMS www.schlueter.it | IL FUOCO DEGLI DEI www.ilfuocodeglidei.it
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Technical features
 Caratteristiche tecniche 

Test Method
Metodo di prova

Requirements for nominal size N Requisiti per dimensione nominale N
AXI

7 cm  ≤ N  < 15 cm N  ≥ 15 cm

(mm) (%) (mm) Matt Textured Lastra 20mm

REGULARITY
CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE
DI REGOLARITÀ

Length and width  Lunghezza e larghezza 

ISO 10545-2

 ± 0,9 (*)  ± 0,6 (*)  ± 2,0 (*)  ± 0,2%  
± 0,8 mm

 ± 0,2%  
± 0,8 mm

 ± 0,2%  
± 0,8 mm

Thickness  Spessore  ± 0,5 (**)  ± 5 (**)  ± 0,5 (**)  ± 5,0%  
± 0,5 mm

 ± 5,0%  
± 0,5 mm

 ± 5,0%  
± 0,5 mm

Straightness of sides  Rettilineità degli spigoli  ± 0,75 (***)  ± 0,5 (***)  ± 1,5 (***)  ± 0,2%  
± 0,8 mm

 ± 0,2%  
± 0,8 mm

 ± 0,2%  
± 0,8 mm

Rectangularity  Ortogonalità  ± 0,75 (****)  ± 0,5 (****)  ± 2,0 (****)  ± 0,3%  
± 1,5 mm

 ± 0,2%  
± 0,8 mm

 ± 0,2%  
± 0,8 mm

Surface fl atness  Planarità

c.c.  ± 0,75 c.c.  ± 0,5 c.c. ± 2,0
 ± 0,3%  

± 1,5 mm
 ± 0,3%  

± 1,3 mm
 ± 0,3%  

± 1,3 mm
e.c.   ± 0,75 e.c. ± 0,5 e.c. ± 2,0

w.  ± 0,75 w.  ± 0,5 w.  ± 2,0

EN 14411 annex G (Group BIa)
EN 14411 appendice G (Gruppo BIa)

ISO 13006 annex G (Group BIa)
ISO 13006 appendice G (Gruppo BIa)

STRUCTURAL
CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE
STRUTTURALI

Water absorption  Massa d’acqua assorbita ISO 10545-3
EB ≤ 0,5% Individual Maximum 0,6%

EB ≤ 0,5% Valore massimo singolo 0,6%
≤ 0,1 % ≤ 0,1 % ≤ 0,1 %

BULK MECHANICAL
CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE
MECCANICHE
MASSIVE

Breaking strength  Sforzo di rottura 
ISO 10545-4

 S ≥ 1300 N  S ≥ 2000 N  S ≥ 2000 N  S ≥ 10000 N

Modulus of rupture  Resistenza alla fl essione  R ≥ 35 N/mm2  R ≥ 45 N/mm2  R ≥ 45 N/mm2  R ≥ 45 N/mm2

Impact resistance, as coeffi cient of restitution  
Resistenza all’impatto, espresso come coeffi ciente di restituzione

ISO 10545-5
Declared value 

Dichiarare un valore
Test method available

Metodo di prova disponibile
≥ 0,55 ≥ 0,55 ≥ 0,55

SURFACE 
MECHANICAL
CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE
MECCANICHE
SUPERFICIALI

Mohs hardness Durezza Mohs EN 101(1) ≥ 6 (UGL)
Suitable for
Conforme

8 8

Resistance to deep abrasion of unglazed tiles (removed volume) 
Resistenza all’abrasione profonda delle piastrelle non smaltate 
(volume materiale asportato)

ISO 10545-6 ≤ 175 mm3 ≤ 150 mm3 ≤ 150 mm3 ≤ 150 mm3

THERMAL AND 
HYGROMETRIC 
CHARACTERISTICS 
CARATTERISTICHE 
TERMO IGROMETRICHE

Coeffi cient of thermal linear expansion 
Coeffi ciente di dilatazione termica lineare 

ISO 10545-8
Declared value 

Dichiarare un valore
Test method available

Metodo di prova disponibile
≤ 7 MK-1 ≤ 7 MK-1 ≤ 7 MK-1

Thermal shock resistance Resistenza agli sbalzi termici ISO 10545-9
Pass according to ISO 10545-1

Test superato in accordo con
ISO 10545-1

Test method available
Metodo di prova disponibile

Resistant
Resiste

Resistant
Resiste

Resistant
Resiste

Moisture expansion (in mm/m) Dilatazione all'umidità (in mm/m) ISO 10545-10
Declared value 

Dichiarare un valore
Test method available

Metodo di prova disponibile
≤ 0,01%  (0,1mm/m) ≤ 0,01%  (0,1mm/m) ≤ 0,01%  (0,1mm/m)

Frost resistance Resistenza al gelo ISO 10545-12
Pass according to ISO 10545-1

Test superato in accordo con
ISO 10545-1

Required
Metodo di prova richiesto

Resistant
Resiste

Resistant
Resiste

Resistant
Resiste

PHYSICAL 
PROPERTIES 
PROPRIETÀ 
FISICHE

Bond strength/adhesion for improved cementitious adhesives 
Adesione a trazione con adesivi cementizi migliorati 

EN 1348
Declared value 

Dichiarare un valore
-

  ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - EN 12004) 
  ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - EN 12004)
  ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - EN 12004)

Reaction to fi re Reazione al fuoco -
Class A1 or A1fl 

Classe A1 oppure A1fl 

- A1 - A1fl A1 - A1fl A1 - A1fl 

CHEMICAL 
CHARACTERISTICS 

CARATTERISTICHE 
CHIMICHE

Resistance to household chemicals and swimming pool salts
 Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico ed agli additivi per piscina 

ISO 10545-13

Minimum Class B (U for unglazed tiles)
Classe minima B (U per piastrelle non smaltate)

UA UA UA

Resistance to low concentrations of acids and alkalis
 Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali 

Declared Class
Dichiarare una Classe

Manufacturer is to state classifi cation
Secondo la classifi cazione indicata dal 

fabbricante
ULA ULA ULA

Resistance to high concentrations of acids and alkalis
 Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali

Declared Class
Dichiarare una Classe

Test method available
Metodo di prova disponibile

UHA UHA UHA

Resistance to staining  Resistenza alle macchie ISO 10545-14
Declared Class

Dichiarare una Classe
Test method available

Metodo di prova disponibile
5 5 5

SAFETY
CHARACTERISTICS (2)

CARATTERISTICHE
DI SICUREZZA (2)

Barefoot Ramp Test  Metodo della rampa a piedi nudi
DIN 51097 (CEN/TS

16165, Annex A)
Declared value 

Dichiarare un valore
- A A+B+C A+B+C

Shod Ramp Test  Metodo della rampa “calzato”
DIN 51130 (CEN/TS

16165, Annex B)
Declared value 

Dichiarare un valore
- R9 R11 R11

Pendulum Friction Test  Metodo del Pendolo

UNE-ENV 12633 (CEN/TS
16165, Annex C)

Declared value 
Dichiarare un valore

- Class 1 Class 3 Class 3

BS 7976-2002 (CEN/TS
16165, Annex C)

Declared value 
Dichiarare un valore

-
PTV > 36 Dry

PTV = 25÷35 Wet
PTV > 36 Dry
PTV > 36 Wet

PTV > 36 Dry
PTV > 36 Wet

SAFETY
CHARACTERISTICS 

CARATTERISTICHE
DI SICUREZZA 

Coeffi cient of friction (COF)  Coeffi ciente di attrito B.C.R.A. Rep. CEC/81
D. M. 236/89 del 14/06/89 

µ >0,40 per elemento scivolante cuoio su pavimentazione asciutta
µ >0,40 per elemento scivolante gomma dura su pavimentazione bagnata

> 0,40 Asciutto
> 0,40 Bagnato

> 0,40 Asciutto
> 0,40 Bagnato

> 0,40 Asciutto
> 0,40 Bagnato

Dynamic coeffi cient of friction (DCOF)  Coeffi ciente di attrito dinamico ANSI A137.1-2012 ANSI A.137.1 Requires a minimum value of 0.42 for commercial areas that are likely to be wet. > 0,42 Wet > 0,42 Wet > 0,42 Wet

Static coeffi cient of friction (SCOF)  Coeffi ciente di attrito statico ASTM C1028-2007 The Ceramic Tiles Institute identifi es Tile Slip Resistant when SCOF ≥ 0,60 ≥ 0,60 Dry
≥ 0,60 Wet

≥ 0,80 Dry
≥ 0,80 Wet

≥ 0,80 Dry
≥ 0,80 Wet

Pendulum Friction Test  Metodo del Pendolo
AS/NZS 4586-2004, Ap-
pendix A (Four S rubber)

Declared Classifi cation of the pedestrian surface materials according to the Wet Pendulum Test Class Y Class W Class W

(*)  The permissible deviation, in % or mm, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from work size (W). Deviazione ammissibile, in % oppure mm, della dimensione media di ogni piastrella (2 oppure 4 lati) dalla dimensione di fabbricazione (W).
(**) The permissible deviation, in % or mm, of the average thickness for each tile from the work size thickness (W). Deviazione ammissibile, in % oppure mm, dello spessore medio di ogni piastrella dallo spessore riportato nella dimensione di fabbricazione (W).
(***) The maximum permissible deviation from straightness, in % or mm, related to the corresponding work sizes (W). Deviazione massima ammissibile di rettilineità, in % oppure mm, in rapporto alle dimensione di fabbricazione (W) corrispondenti.
(****) The maximum permissible deviation from rectangularity, in % or mm, related to the corresponding work sizes (W). Deviazione massima ammissibile di ortogonalità, in % oppure mm, in rapporto alle dimensione di fabbricazione (W) corrispondenti.
c.c. The maximum permissible deviation from centre curvature, in % or mm, related to diagonal calculated from the work sizes (W). Deviazione massima ammissibile della curvatura del centro, in % oppure mm, in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione (W).
e.c. The maximum permissible deviation from edge curvature, in % or mm, related to the corresponding work sizes (W). Deviazione massima ammissibile della curvatura dello spigolo, in % oppure mm, in rapporto alle dimensioni di fabbricazione (W) corrispondenti.
w. The maximum permissible deviation from warpage, in % or mm, related to diagonal calculated from the work sizes (W). Deviazione massima ammissibile dello svergolamento, in % oppure mm, in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione (W).
(1). Requirements european standard EN 176. Requisiti richiesti normativa europea EN 176.
(2). Determination of slip resistance of pedestrian surfaces; it does not cover sports surfaces and road surfaces for vehicles (skid resistance). Determinazione della resistenza allo scivolamento delle superfi ci pedonabili; non si applica alle pavimentazioni sportive ed alle pavimentazioni stradali veicolari.

60x60 cm 235/8”x235/8”   20 mm  25x150 cm 97/8x59”   10 mm
22,5x90 cm 87/8”x353/8”   10 mm
15x90 cm 57/8”x353/8”   10 mm

Compliant with standards EN 14411 annex G group BIa Conforme alla norma EN 14411 Appendice G gruppo BIa
Compliant with standards ISO 13006 annex G group BIa Conforme alla norma ISO 13006 Appendice G gruppo BIa

COLOURED IN BODY PORCELAIN STONEWARE - RECTIFIED MONOCALIBER GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA - RETTIFICATO MONOCALIBRO

 N° IT/21/01

The Made in Italy logo of Atlas Concorde 
stands for style, quality and ethics. Having 
fi rmly adhered to the Ethical Code pro-
moted by Confi ndustria Ceramica, Atlas 
Concorde places the Made in Italy logo on 
all the products designed and produced 
in Italy, that is to say ceramic tiles, dec-
orations and the majority of special trim 
tiles. Only a small amount of the latter is 
manufactured in Spain. Atlas Concorde 
products are produced using eco-friend-
ly technologies, top quality and safe raw 
materials with the best working conditions 
guaranteed for our personnel. For these 
reasons, Atlas Concorde’s Made in Italy is 
the expression of strong values such as 
style, design, product quality, and respect 
for the environment and the people who 
live in it. 

Il marchio Made in Italy di Atlas Concorde 
è sinonimo di stile, qualità ed etica. Avendo 
aderito con convinzione al Codice Etico di 
Confi ndustria Ceramica, Atlas Concorde 
appone il marchio Made in Italy su tutti i 
prodotti studiati, progettati e realizzati in 
Italia, nella fattispecie tutte le piastrelle di 
ceramica, le decorazioni e la maggioranza 
dei pezzi speciali. Solo un ristretto nume-
ro di questi ultimi è fabbricato in Spagna. 
I prodotti Atlas Concorde sono inoltre re-
alizzati con tecnologie rispettose dell’am-
biente, utilizzando materie prime eccellenti 
e sicure, garantendo le migliori condizioni 
di lavoro. Per queste ragioni il Made in Italy 
di Atlas Concorde è espressione di valori 
forti quali stile, design, qualità del prodotto, 
attenzione all’ambiente e alle persone. 

La marca Made in Italy de Atlas Concor-
de es sinónimo de estilo, calidad y ética. 
Adheriendo con convicción el Código 
Ético de Confi ndustria Cerámica, Atlas 
Concorde señala con la marca Made in 
Italy todos los productos estudiados, 
diseñados y realizados en Italia, en este 
caso todas las baldosas de cerámica, las 
decoraciones y la mayoría de piezas es-
peciales. Sólo un restringido número de 
estas últimas se fabrica en España. Los 
productos Atlas Concorde se realizan 
además con tecnologías que respetan 
el medio ambiente, usando materias pri-
mas excelentes y seguras, garantizando 
las mejores condiciones de trabajo. Por 
dichas razones el Made in Italy de Atlas 
Concorde es la manifestación de valores 
sólidos como estilo, diseño, calidad del 
producto, cuidado del medio ambiente y 
las personas.

Маркировка Made in Italy на плитках 
Atlas Concorde – синоним стиля, ка-
чества и этики. С уверенностью при-
няв «Этический кодекс» федерации 
Confi ndustria Ceramica (ассоциация 
предприятий керамической отрасли), 
компания отмечает этим знаком все 
изделия, разработанные и изготовлен-
ные в Италии: керамические плитки, 
декоры и большинство специальных 
элементов. Лишь ограниченная часть 
последних производится в Испании. 
Изделия Atlas Concorde изготовлены 
с использованием надёжного, высо-
кокачественного сырья и передовых 
технологий, гарантирующих экологи-
ческую совместимость производства 
и оптимальные рабочие условия. Для 
Atlas Concorde Made in Italy – это  вы-
ражение важных ценностей, таких как 
стиль, дизайн, качество. Это уважение 
к человеку и природе.

Le label Made in Italy d’Atlas Concorde 
est synonyme de style, de qualité et 
d’éthique. Atlas Concorde a adhéré au 
Code Éthique de Confi dustria Céramique 
avec conviction et appose le label Made 
in Italy sur tous les produits étudiés, pro-
jetés et fabriqués en Italie : dans ce cas, 
sur tous les carreaux en céramique, les 
décorations et la plupart des pièces spé-
ciales. Seul un nombre restreint de ces 
dernières est fabriqué en Espagne. Les 
produits Atlas Concorde sont en outre 
fabriqués avec des technologies qui res-
pectent l’environnement et utilisent des 
matières premières excellentes et sures, 
dans la garantie des meilleurs conditions 
de travail. Pour ces raisons, le Made in 
Italy d’Atlas Concorde exprime des va-
leurs fortes telles que le style, le design, 
la qualité du produit et le respect de l’en-
vironnement et des personnes.

Die Marke Made in Italy von Atlas Concorde 
ist ein Synonym für Stil, Qualität und Ethik. 
Aus Überzeugung haben wir uns dem Ethi-
schen Kodex der Confi ndustria Ceramica 
(Dachverband der ital. Unternehmen und 
Unternehmensverbände der Keramikbran-
che) angeschlossen. Atlas Concorde bringt 
die Marke Made in Italy auf allen seinen Pro-
dukten an die in Italien geplant, entwickelt 
und realisiert werden, d.h. alle Keramikfl ie-
sen, Dekore, Bordüren und der Hauptteil 
der Spezialteile. Nur eine geringe Anzahl 
der letzteren werden in Spanien gefertigt. 
Die Produkte von Atlas Concorde werden 
darüberhinaus unter Verwendung ausge-
zeichneter und sicherer Rohstoffe mittels 
umweltschützender Technologien unter 
besten Arbeitsbedingungen hergestellt. Aus 
diesen Gründen ist Made in Italy von Atlas 
Concorde ein Ausdruck starker Werte wie 
Stil, Design, Produktqualität. 

www.confi ndustriaceramica.it

The Ceramics of Italy logo is an exclu-
sive identifi cation on ceramic products 
which have effectively been made in Italy 
by companies that are a part of the Con-
fi ndustria Ceramica and who adhered to 
its Ethical Code. This Code, promoted 
and created by Confi ndustria Ceramica, 
commits all companies to communicate, 
clearly and with transparency, the origin of 
their products.

Il marchio Ceramics of Italy contrassegna 
esclusivamente i prodotti ceramici effetti-
vamente realizzati in Italia da un’azienda 
associata a Confi ndustria Ceramica che 
ha sottoscritto il Codice Etico. Il Codice, 
redatto dalla stessa Confi ndustria Cerami-
ca, impegna a comunicare con chiarezza 
l’origine dei prodotti.

La marca Ceramics of Italy distingue ex-
clusivamente los productos cerámicos 
realizados efectivamente en Italia por una 
empresa afi liada a Confi ndustria Cerá-
mica que ha suscrito el Código Ético. El 
Código, redactado por Confi ndustria Ce-
rámica, compromete a quien lo ratifi ca a 
comunicar con claridad el origen de los 
productos.

Знаком Ceramics of Italy маркируют-
ся только керамические изделия, ко-
торые изготовлены действительно в 
Италии предприятием-членом феде-
рации Confi ndustria Ceramica, подпи-
савшим “Этический кодекс”. Кодекс 
разработан самой федерацией и обя-
зывает ясно указывать происхожде-
ние товара.

Le label Ceramics of Italy distingue ex-
clusivement les produits en céramique 
qui sont effectivement fabriqués en Italie 
par les sociétés associées à Confi ndus-
tria Céramique ayant souscrit le Code 
Éthique. Ce Code, rédigé par Confi dustria 
Céramique, engage ceux qui le sous-
crivent à communiquer clairement l’ori-
gine des produits.

Die Marke Ceramics of Italy zeichnet 
ausschließlich Keramikprodukte aus, 
die in Italien, von Unternehmen, welche 
dem Dachverband der ital. Unternehmen 
und Unternehmensverbände der Kera-
mikbranche angehören und sich dem 
Ethischen Kodex verschrieben haben, 
hergestellt werden. Der Kodex, von die-
sem Dachverband ins Leben gerufen, 
verpfl ichtet sich zur klaren Angabe und 
Mitteilung der Herkunft der Produkte.

www.eco-label.com

The European logo of environmental qual-
ity certifi es compliance with the European 
environmental criteria and is only given to 
products that, compared to those of com-
petitors, have a low environmental impact. 
Ecolabel is a quality award that identifi es 
and promotes the most eco-friendly prod-
ucts. The environmental criteria evaluate 
the impact on the entire lifecycle: extrac-
tion of raw materials, manufacturing, dis-
tribution, use and fi nal disposal. 

Il marchio comunitario di qualità ecologi-
ca certifi ca il rispetto di criteri ambientali 
stabiliti a livello europeo ed è rilasciato 
esclusivamente a prodotti con un ridotto 
impatto ambientale rispetto ai concorrenti. 
Ecolabel è quindi un attestato di eccellen-
za che segnala e promuove i prodotti più 
ecologici e rispettosi dell’ambiente. I criteri 
ambientali valutano l’impatto in tutte le fasi 
del ciclo di vita: estrazione delle materie 
prime, processi di lavorazione, distribuzio-
ne, utilizzo, smaltimento. 

La marca comunitaria de calidad ecológi-
ca certifi ca el respeto de los criterios am-
bientales establecidos a nivel europeo y 
es asignada exclusivamente a productos 
de impacto ambiental reducido respecto 
a la competencia. Ecolabel es entonces 
un atestado de excelencia que indica y 
promueve los productos altamente ecoló-
gicos y respetuosos con el ambiente. Los 
criterios ambientales evalúan el impacto 
en todas las fases del ciclo de vida: ex-
tracción de las materias primas, procesos 
de elaboración, distribución, uso y elimi-
nación. 

Знак экологического качества ЕС 
удостоверяет соблюдение экологи-
ческих требований, установленных на 
европейском уровне, и присваивает-
ся товарам, оказывающим меньшее 
воздействие на окружающую среду, 
по сравнению с существующими ана-
логами. Следовательно, Ecolabel яв-
ляется свидетельством безопасности 
продукции и внимательного отноше-
ния производителя к вопросам охра-
ны природы. При выдаче сертификата 
оценивается воздействие изделий на 
среду на протяжении всего их жизнен-
ного цикла: от добычи сырья и про-
изводства до сбыта, эксплуатации и 
утилизации.

Le label communautaire de qualité éco-
logique certifi e le respect de critères en-
vironnementaux au niveau européen et 
n’est délivré qu’aux produits qui ont un 
impact environnemental réduit par rap-
port aux concurrents. L’Écolabel est donc 
une attestation d’excellence qui signale et 
promeut les produits les plus écologiques 
et respectueux de l’environnement. Les 
critères environnementaux considèrent 
l’impact pour chaque phase du cycle de 
vie : extraction des matières premières, 
processus de fabrication, distribution, uti-
lisation, élimination. 

Die Marke ökologischer Qualität der euro-
päischen Gemeinschaft, das europäische 
Umweltzeichen (Ecolabel), bestätigt die Ein-
haltung umweltschonender Produktionskri-
terien, die auf europäischer Ebene verein-
bart worden sind, und wird ausschließlich 
an Produkte, deren Auswirkungen auf die 
Umwelt im Vergleich zu Mitbewerbern ge-
ring sind, verliehen. Ecolabel ist ein Attest 
für Außergewöhnlichkeit und fördert und 
unterstützt ökologische und umweltver-
trägliche Produkte. Die umweltschonende 
Kriterien gelten in allen Phasen des Lebens-
zyklus eines Produktes: beim Abbau von 
Rohstoffen, bei Bearbeitungsprozessen, 
beim Vertrieb und bei der Entsorgung. 

www.usgbc.org/leed

Lo standard LEED (Leadership in Energy 
and Environmental Design) è un sistema 
di rating per lo sviluppo di edifi ci “verdi”. 
Elaborato dall’US Green Building Council 
e riconosciuto a livello internazionale, indi-
ca i requisiti per costruire edifi ci eco-com-
patibili, capaci di funzionare in maniera 
sostenibile ed autosuffi ciente a livello 
energetico e di avere un basso impatto 
sull’ambiente durante tutto il loro ciclo 
di vita. Il sistema si basa sull’attribuzione 
di crediti per ciascuno dei requisiti: dalla 
somma dei crediti deriva il livello di cer-
tifi cazione ottenuto. Anche le piastrelle 
ceramiche possono contribuire al raggi-
ungimento dei crediti LEED. Ceramiche 
Atlas Concorde è membro dell’US Green 
Building Council e socio ordinario del 
Green Building Council Italia, ente promo-
tore delle tematiche LEED in Italia.

The LEED standard (Leadership in Ener-
gy and Environmental Design) is a rating 
system dedicated to the development of 
“green” buildings. Developed by the US 
Green Building Council and international-
ly recognised, it points out the necessary 
requirements to build eco-compatible 
projects, capable of functioning in a sustai-
nable and autonomous way from an ener-
gy point of view, as well as having a low 
environmental impact throughout their en-
tire life cycle. This system is based on the 
allocation of credits for each single requi-
rement: the total amount of credits defi nes 
the obtained certifi cation level. Also cera-
mic tiles can contribute to the achievement 
of LEED points. Ceramiche Atlas Concor-
de is a member of the US Green Building 
Council as well as ordinary member of the 
Green Building Council Italia, the Italian 
promoter entity of the LEED standard. 

El estándar LEED (Leadership in Energy 
and Environmental Design) es un siste-
ma de clasifi cación para el desarrollo de 
edifi cios “verdes”. Elaborado por el US 
Green Building Council y reconocido a 
nivel internacional, indica los requisitos 
para construir edifi cios eco-compatibles, 
capaces de funcionar de manera soste-
nible y autosufi ciente a nivel energético y 
de tener un bajo impacto ambiental du-
rante el ciclo de vida completo. El sistema 
se basa en la atribución de créditos por 
cada uno de los requisitos: de la suma de 
los puntos deriva el nivel de certifi cación 
obtenido. También los azulejos cerámicos 
pueden contribuir al conseguimiento de 
los puntos LEED. Ceramica Atlas Con-
corde es miembro del US Green Building 
Council y socio ordinario del Green Buil-
ding Council Italia, ente promotor de los 
temas LEED en Italia.

LEED (Лидерство в области энергоэф-
фективного и экологического проек-
тирования) – признанная на между-
народном уровне сертификационная 
система оценки зданий по степени 
экологической чистоты. Разработана 
Советом экологического строитель-
ства США (US Green Building Council) 
и устанавливает требования к проек-
тированию и строительству зданий с 
точки зрения энергоэффективности, 
влияния на здоровье человека и окру-
жающую среду. Система основывает-
ся на присвоении баллов по каждому 
из оценочных параметров, а по сумме 
накопленных баллов определяется 
уровень сертификации. Керамические 
плитки также могут содействовать 
получению баллов LEED. Ceramiche 
Atlas Concorde является членом Со-
вета экологического строительства 
США и действительным членом Ита-
льянского совета по экологическому 
строительству (Green Building Council 
Italia), одна из основных задач которо-
го – распространение принципов LEED 
в Италии.

Le standard LEED (Leadership in Energy 
and Environmental Design) est un système 
pour l’évaluation visant au développement 
d’édifi ces écologiques. Élaboré par l’US 
Green Building Council, il est reconnu au 
niveau international et précise les critères 
pour construire des édifi ces compatibles 
avec l’environnement, capables de fonc-
tionner de manière durable et autonome 
d’un point de vue énergétique tout en 
ayant un faible impact sur l’environnement 
durant tout leur cycle de vie. Le système se 
base sur l’attribution de crédits pour cha-
cun des critères. La somme de ces crédits 
détermine le niveau de certifi cation obte-
nu. Le carrelage en céramique peut lui aus-
si contribuer à obtenir des crédits LEED. 
Ceramiche Atlas Concorde fait partie de 
l’US Green Building Council et est membre 
ordinaire du Green Building Coucil Italie, 
organisme de promotion de la thématique 
du LEED en Italie.

Der LEED Standard (Leadership in Energy 
and Environmental Design) ist ein Bewer-
tungssystem, das die Entwicklung “grüner” 
Gebäude fördert. Ausgearbeitet vom US 
Green Building Council ist dieser Standard 
international anerkannt und gibt Grundbe-
dingungen für den Bau von öko-kompatib-
len d.h. nachhaltigen und in Bezug auf Ener-
gie unabhängigen Gebäuden, die während 
ihres gesamten Lebenszykluses geringe 
Wirkung auf die Umwelt haben, vor. Das 
System beruht auf Credits, die man erhält, 
wenn diese Grundbedingungen des ökolo-
gischen Bauens erfüllt sind. Aus der Sum-
me der Credits bestimmt sich das erreichte 
Zertifi kationsniveau. Auch Fliesen können 
zum Erreichen der LEED Credits beitragen. 
Ceramiche Atlas Concorde ist Mitglied des 
US Green Building Council und ordentliches 
Mitglied des Green Building Council Italia, 
Förderer des LEED Konzepts in Italien. 
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